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K9  je  kompatibilný  s:  Finger  Kick  

Micro  Trainer

Mikrotréner  B

Klikák

Rýchlosť  stúpania/znižovania  úrovne  

Max  Zvyšovanie/zníženie  úrovne  skoku  

Stimulačná  spätná  väzba

Každé  stimulačné  tlačidlo  je  možné  konfigurovať  individuálne  

(režimy  a  úrovne).

Napríklad:  

Počet  ovládaných  obojkov  (1  až  4)

Niektoré  parametre  je  možné  upraviť  cez  aplikáciu  Doggify.

Dogtrofia

K9  je  bluetooth  pripojený  diaľkový  ovládač,  vybavený  podsvietenou  

farebnou  obrazovkou.  Štandardne  môže  tento  vysielač  ovládať  až  2  psov  

na  dosah  1000  m.

Produkty  Chameleon®

Tónová  značka

8  magnetov  (na  

spustenie/zastavenie/spárovanie  obojku)

4

5

7  Displej  (farebný  a  podsvietený)

9

2

6  otočný  gombík  (úroveň)

6

8

4  Stimulačné  tlačidlo  2B

5  Krátka  externá  anténa

3

3  Stimulačné  tlačidlo  2A

12  Oblasť  bezdrôtového  nabíjania

11  USB  nabíjací  konektor

2  Stimulačné  tlačidlo  1B

1

1  Stimulačné  tlačidlo  1A

10  Príchytka  na  šnúrku

7

9  Tlačidlo  Program
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18

19  Bluetooth

18  Tlačidlo  2B  Povolené

20

16

15  Tlačidlo  1A  Povolené

17  Tlačidlo  2A  Zapnuté

19

13
14

14  Stupeň  stimulácie
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13  Režim  programu

20  Úroveň  nabitia  batérie

15

16  Tlačidlo  1B  Zapnuté

Pre  šetrenie  batérie  je  možné  ručne  vypnúť  vysielač  otáčaním  
otočného  gombíka  (6)  proti  smeru  hodinových  ručičiek  pod  
úroveň  nula.

Úroveň  stimulácie  sa  volí  pomocou  diaľkového  ovládača.  Keď  je  
K9  zapnutý,  na  obrazovke  sa  zobrazí  úroveň  zodpovedajúca  
aktívnemu  stimulačnému  tlačidlu.

Keďže  každé  tlačidlo  je  možné  naprogramovať  samostatne,  
najskôr  vyberte  tlačidlo,  ktoré  chcete  použiť,  buď  krátkym  a  
následným  stlačením  tlačidla  programu  (9)  alebo  priamym  stlačením  tlačidla.

Diaľkové  ovládanie  sa  automaticky  vypne  po  3,5  hodinách  bez  
akejkoľvek  aktivity.

Ak  chcete  K9  zapnúť,  krátko  stlačte  ľubovoľné  tlačidlo  (1,  2,  3,  4  alebo  9).

Na  displeji  sa  aktivuje  príslušný  symbol  (15  až  18).  Na  výber  
úrovne  stimulácie  (od  0  do  18)  otočte  otočným  gombíkom.

*Úroveň  0  je  vždy  klikr,  ale  môžete  ho  nahradiť  tónom  cez  
Doggify,  ak  je  s  ním  váš  obojok  kompatibilný.

VYSIELAČ  ZAP/VYP

ÚROVEŇ  STIMULÁCIE

SPÍNANIE
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Dostupný  prevádzkový  režim:

Ak  chcete  zmeniť  prevádzkový  režim,  podržte  stlačené  tlačidlo  programu  

(9).  Na  LCD  obrazovke  sa  potom  postupne  zobrazia  rôzne  symboly.

*Všetky  prevádzkové  režimy  je  možné  vyladiť  prostredníctvom  našej  aplikácie  Doggify.

AKO  SPÁROVAŤ  KOP  PRSTOM

AKO  SPÁROVAŤ  VÝCVIKOVÝ  GOLIER

AKO  POUŽÍVAŤ  KOP  PRSTOM

3.  Uvoľnite  tlačidlá  a  stlačte  tlačidlo  Finger-Kick.

Nepretržitá  stimulácia

4.  Do  10  sekúnd  stlačte  stimulačné  tlačidlo  na  vysielači  alebo  pripojenom  Finger  Kick.

2.  Na  obrazovke  by  sa  mala  objaviť  blikajúca  ikona  Kick  prstom.

5.  Opätovným  stlačením  tlačidla  skontrolujte,  či  je  párovanie  dokončené.

2.  Počkajte,  kým  LED  diódy  na  obojku  rýchlo  a  súčasne  blikajú.

Výstražný  tón  (zvukový  signál  +  vibrácie  iba  pri  krátkom  

stlačení  tlačidla  a  stimulácia  pri  stlačení  na  viac  ako  1  sekundu)

1.  Stlačte  a  na  niekoľko  sekúnd  podržte  tlačidlo  programu  a  tlačidlo  stimulácie,  ktoré  

chcete  spárovať.

3.  Odsuňte  magnet.

5.  Ak  to  nebolo  úspešné,  zopakujte  postup.

Ak  chcete  zrušiť  párovanie  Finger  Kick,  spárujte  ho  s  iným  stimulačným  tlačidlom,  ako  je  vysvetlené.

Ak  chcete  naprogramovať  prijímač  na  prevádzku  s  K9,  musíte  vykonať  nasledujúci  postup:  
1.  Umiestnite  a  podržte  magnet  (samostatný  magnet  alebo  magnet  vo  vysielači)  vedľa  

bodu  ON/OFF/synchronizácia  prijímača.

UŽÍVATEĽSKÁ  PRÍRUČKA  K9  9

Režimy  sú  dostupné  s/bez  tónu

Zníženie  stimulácie  (zníženie  stimulácie  z  definovanej  úrovne  až  

do  uvoľnenia  tlačidla)

Okrem  výstražného  tónu  sú  všetky  prevádzkové

Stúpajúca  stimulácia  (zvyšuje  stimuláciu  od  definovanej  

úrovne  až  do  uvoľnenia  tlačidla)

Flash  stimulácia  (krátka  stimulácia)

4.  Displej  prestane  blikať.  Teraz  môžete  namiesto  stimulačného  tlačidla  stlačiť  Finger  Kick.

Po  spárovaní  Finger  Kick  budete  musieť  iba  stlačiť  tlačidlo  Finger  Kick.  Výsledok  bude  

rovnaký  ako  pri  stlačení  spárovaného  tlačidla  z  vysielača  K9.

6.  Stlačte  stimulačné  tlačidlo  a  skontrolujte,  či  obojok  reaguje.

PREVÁDZKOVÝ  REŽIM
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AKO  SPÁROVAŤ  VYSIELAČ NABÍJANIE  K9
CEZ  BLUETOOTH

ÚDRŽBA

Skontrolujte  zelenú  ikonu  batérie  na  vysielači.

Finger  Kick  je  VODEODOLNÝ.

UŽÍVATEĽSKÁ  PRÍRUČKA  K9  11

Po  každom  použití  výrobok  vyčistite.

Pripojte  napájací  zdroj  k  príslušnému  zdroju  napájania  

Skontrolujte  zelenú  ikonu  batérie  na  vysielači:  Bliká:  batéria  sa  

nabíja  Nepretržite:  batéria  je  nabitá

K9  je  VODEODOLNÝ .

Umiestnite  zadnú  časť  vysielača  na  indukčnú  nabíjaciu  dosku.

Zo  záručných  dôvodov  nie  je  dovolené  otvárať  puzdro  vysielača.

Zariadenie  môže  byť  pri  nabíjaní  horúce.  Nabíjanie  pomocou  káblov  

Pripojte  napájací  zdroj  k  diaľkovému  ovládaču.

Bezdrôtové  

nabíjanie  Pripojte  napájací  zdroj  k  vhodnému  zdroju  napájania.

Bliká:  batéria  sa  nabíja  Nepretržite:  

batéria  je  nabitá

Keď  K9  nepoužívate,  uchovávajte  ho  v  suchu  a  pri  okolitej  teplote.
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INŠTALÁCIA  APLIKÁCIE

Alebo  naskenujte  QR  kód:

PÁROVANIE  Postupujte  podľa  
pokynov  v  Doggify  Počas  procesu  párovania  budete  musieť  
do  telefónu  zadať  ID  párovania.  Toto  ID  sa  zobrazí  na  
obrazovke  vášho  K9

Vyhľadajte  a  nainštalujte  si  do  smartfónu  aplikáciu  
Doggify.
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RECYKLÁCIA TECHNICKÉ  ŠPECIFIKÁCIE

KOPNUTIE  PRSTOM

Batéria  Lipo  3,6V  
100mAh

Anténa

-10  °C  až  40  °C

Rozsah

Rozmery  (mm)

Interné

Vodeodolný

Prevádzkové

126  x  64  x  28

Až  1000  m

Áno

Hmotnosť  (g)

UHF  frekvencia

Prevádzkové

12

869,5  MHz  
<  500  mW

Ak  tento  materiál  už  nepoužívate  alebo  sa  nedá  opraviť,  nevyhadzujte  ho  do  
bežného  domového  odpadu.  Vráťte  ho  predajcovi  alebo  kontaktujte  zákaznícky  
servis  Martin  System®  pre  ďalšie  informácie.

6

18 NA

K9

Zdroj

2,4  GHz  
<  1  mW

Lítiová  

batéria  CR1225  V

(ak  je  zahrnuté)

Vonkajšie

-10  °C  až  40  °C

Áno

27  x  30  x  17

Do  20m

Teplota

152,2

Normy  platné  pre  odpad  z  elektrických  a  elektronických  zariadení  uvádzajú,  že  sa  
musia  recyklovať.

UHF  výkon

Teplota
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ZHODAZÁRUKA

Prepravné  riziká  spojené  s  vrátením  produktu  spoločnosti  

Martin  System®.

MARTIN  SYSTEM®  

vyhlasuje,  že  diaľkový  ovládač  K9  spĺňa  všetky  podmienky  
európskej  smernice  č.  1999/5/CE  zo  dňa  07.04.99

Vyhlásenie  o  zhode  (DoC)  Smernica  R&TTE  1999/5/CE

Výmena  popruhu.

Poruchy  spôsobené  nehodami  a/alebo  nesprávnym  používaním  nie  

sú  kryté.  Záruka  sa  nevzťahuje  na  nasledovné:  Výmena  batérií.

VYHLÁSENIE  O  ZHODE  „CE“.

Meno :  Michael  Bellon /  Pozícia :  Riaditeľ

Martin  System®  poskytuje  na  svoje  zariadenie  záruku  na  výrobné  chyby  

2  roky,  pričom  sa  vzťahuje  na  diely  a  prácu.  Táto  záruka  sa  vzťahuje  na  

všetky  poruchy,  ktoré  sa  vyskytnú  za  normálnych  prevádzkových  podmienok.

Ak  chcete  využiť  túto  záruku,  musíte  do  desiatich  dní  odoslať  záručný  

list,  ktorý  je  priložený  k  zariadeniu.  Záruka  sa  nevzťahuje  na  zariadenia,  

pre  ktoré  nebol  vyplnený  záručný  list  a  vrátený  spoločnosti  Martin  

System®.

Podpísané  výrobcom  alebo  pre  neho:

V  prípade  poruchy  bude  zariadenie  podľa  uváženia  spoločnosti  Martin  

System®  opravené  alebo  vymenené.

Zodpovednosť  za  škody  spôsobené  nesprávnym  používaním  

výrobku  alebo  poruchou.

Rue  Joseph  Martin,  35  -  4450  LANTIN  -  BELGICKO

MARTIN  SYSTEM®
Poškodenie  produktu  v  dôsledku  opráv  vykonaných  

neautorizovanými  osobami.

A  spĺňa  nasledujúce  normy:  BEZPEČNOSŤ  (článok  3.1.a):  EN  60950 /  
EMC  (článok  3.1.b):  EN  300.489-3  V1.4.1  SPEKTRUM  (článok  3.2):  EN  
300.220-3  V1.1.1  Miesto  a  dátum  tento  dokument:  Lantin,  15.  marec  
2019

Poškodenie  produktu  v  dôsledku  nedbanlivosti  alebo  chyby  na  

strane  užívateľa.
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Rue  Joseph  Martin,  35  -  B-4450  Lantin  -  Belgicko  
+32(0)4  263  96  05  -  info@martinsystem.com  

www.martinsystem.com
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